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1. Les documents WO/GA/28/3Add., WO/GA/28/3Add. 2 (“Noms de domaine de 
l’Internet”) et SCT/10/5 (“La protection des noms de pays dans le système des noms de 
domaine”) ont rendu compte des notifications de noms de pays que le Secrétariat a reçues des 
États membres conformément à la recommandation formulée lors des sessions spéciales du 
Comité permanent du droit des marques, des dessins et modèles industriels et des indications 
géographiques (SCT) (voir le paragraphe31 du document WO/GA/28/3).

2. Lors de la deuxième réunion spéciale du SCT en mai 2002, il a été convenu que les 
États membres de l’OMPI devraient notifier le Secrétariat avant le 30 septembre 2002 des 
dénominations sous lesquelles les pays sont généralement connus (voir paragraphe 210 du 
document SCT/S2/8).  L’Assemblée générale de l’OMPI ayant chargé le SCT de décider s’il y 
avait lieu de prolonger ce délai, leSCT a décidé, à sa neuvièmesession, que tout nom 
supplémentaire de ce type devrait être notifié au Secrétariat avant le 31décembre2002 (voir 
le paragraphe8 du résumé présenté par la présidente, document SCT/9/8).  La question de 
savoir si des notifications supplémentaires peuvent être effectuées ultérieurement est traitée 
dans les paragraphes 7 à 9 du document SCT/10/5.
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3. Depuis la réunion de l’Assemblée générale des États membres de l’OMPI, le Secrétariat 
a reçu des notifications supplémentaires, émanant de la Grèce, de la République slovaque et 
de la Suisse.  L’annexe du présent document contient une liste récapitulative des notifications 
reçues à ce jour par le Secrétariat.

4. Le SCT est invité a prendre note du contenu de 
ce document et de son annexe.

[L’annexe suit]
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Liste de noms de pays généralement utilisés
pour lesquels la protection est demandée dans le système des noms de domaine,

tels qu’ils ont été notifiés au Secrétariat

AU 22 AVRIL 2003

Pays Noms Date à laquelle la notification 
a été reçue

Estonie Eesti Vabariik 7 janvier2003
Ex-
République 
yougoslave 
de 
Macédoine

Република Македониjа
Republika Makedonija
Македониjа
MK
Republic of Macedonia
République de Macédoine
Republica de Macedonia
Республика Македония 

6 janvier2003

Fédération 
de Russie

Russian Federation (the)
Russia

6 août2002

Grèce Greece
Hellenic Republic
Greek
Republic of Greece
Greek Republic
Hellas
Helas
Ellas
Elas
Ellada
Elada

14 avril, 2003

Hongrie Magyar Köztársaság
Magyarország
Hungária
Republic of Hungary (the)
Hungary
Ungarische Republik (die)
Ungarn
République hongroise (la)
Hongrie
República Hungara (la)
Hungria

19 décembre2002 

Mexique Estados Unidos Mexicanos
República Mexicana
México

12 juillet 2002
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Nouvelle-
Zélande 

Aotearoa
Aoteoroa
New Zealand
New Zeeland
NewZealand
New-Zealand
New_Zealand
New.Zealand

28 août2002

Pays-Bas Nederland
Netherlands (the)
Pays-bas (les)
Paises bajos (los)
Holland
Hollande
Holanda
Niederlande (die)

15 juillet 2002

Portugal Portugal
República Portuguesa
República de Portugal

1er juillet 2002

République 
de Corée

Korea
South Korea
S-Korea, S_Korea, S Korea
ROK, KOR
Hankook, Daehanminkook
Corée
Corea

7 janvier2003

République 
tchèque

Česká republika
Česko
Czech Republic/The/
Czech/The/
Czechlands/The/
la République tchèque
La Tchéquie
República Checa
Chequia
Tschechische Republik/Die/
Tschechien
Bohemia
CZ

8 janvier2003
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Saint-Siège Holy See (the)
Santa Sede (la)
Saint-Siège (le)
Stato della Città del Vaticano (lo)
Vatican City State (the)
État de la Cité du Vatican (l’)
Estado de la Ciudad del Vaticano 
(el)
Vatican (the)
le Vatican
VAT
VA

28 juin 2002

Slovaquie Slovakia
Slovakia Republic (the)
République slovaque (la)
Slovaquie (la)
República Eslovaca (la)
Eslovaquia
SK

11 avril 2003

Suisse Schweiz
Suisse
Svizzera
Svizra
Switzerland
Suiza
Helvetien
Helvétie
Elvezia
Helvetia
Helvecia
Schweizerische Eidgenossenschaft
Schweizer Eidgenossenschaft
Confédération suisse
Confederazione svizzera
Confederaziun svizra
Swiss Confederation
Confederación Suiza
Helvetische Eidgenossenschaft
Confédération helvétique
Confederazione elvetica
Confederaziun helvetica
Confoederatio helvetica
Elvetic Confederation
Helvetian Confederation
Confederación helvecia
CH
CHE

6 novembre2002

Thaïlande SIAM 11 juillet 2002

[Fin de l’annexe et du document]


